
Лорин напевала себе под нос какую-то мелодию, размахивая мечом, пока летела к каравану.
Она улыбнулась, когда заметила фургоны внизу, а потом ловко приземлилась рядом с
Нельсоном, напугав его и коня.

- Я вернулась! И я вернула некоторую часть своих сил.

Моника недовольно уставилась на нее, прижав Хркса к груди.

- На твоих руках столько крови. Ты не должна касаться Хркса!

- А? – Лорин нехорошо сощурилась и забралась внутрь фургона. – Это еще что значит? Твои
руки чище моих?

- Правильно, - кивнула Моника, – ты вырезала все поселение. Когда об этом узнают, за тобой
будут охотиться, как за паршивой собакой! Я не дам тебе подставить Хркса!

Лорин склонила голову на бок.

- Но именно поэтому я и не оставила никого в живых? И никто из них меня не видел…

Она вдруг метнулась вперед и уронила Монику на пол прежде, чем та успела что-то
предпринять. Лорин схватила Хркса, отбив руки Моники крыльями.

- Моя очередь заботиться о нем!

- Очередь? Это не какая-то игра! – Моника села, и в ее волосах заплясали искры маны. –
Немедленно отпусти его, убийца!

- Прекратите ссориться, - недовольно проговорил Хркс. Он мечтал о чем-то, но потерял мысль,
когда Лорин отбирала его у Моники. Его хвост недовольно хлестнул по бокам пару раз, задев
ноги Лорин. – Вам стоит поладить друг с другом.

Моника и Лорин ответили одновременно:

- Невозможно! - и замерли на секунду, а потом принялись испепелять друг друга взглядами.

Нельсон неловко рассмеялся.

- Может быть, пришло время остановиться и пообедать? Давайте мы все выйдем из фургона,
прежде чем вы его уничтожите? Что думаешь, Хркс? Ты голоден?



Хркс потыкал свой живот пару раз, и тот забурчал в ответ.

- Думаю, да.

- Мой черед кормить Хркса! – заявила Лорин, вставая на ноги.

- Я уже сказала, что это тебе не игра! Никаких очередей! Я не позволю тебе кормить Хркса
сырым мясом. Он голодал, путешествуя с тобой!

- Я не собираюсь давать ему сырое мясо! - Лорин топнула ногой, и одна из досок фургона
треснула. Она потянулась к сумке с едой возле Моники. – Мое умение готовить точно лучше
твоего!

Моника создала барьер маны, заслонив себя и сумку от Лорин.

- Эта еда моя! Ты сказала, что сделаешь для Хркса обед? Только не говори, что хочешь
использовать для этого мои продукты!

Лорин фыркнула.

- Мне не нужна твоя паршивая еда, я добуду свою.

Она выбралась на место кучера, расправила крылья и взмыла в воздух, оставив Хркса в
фургоне. К ее счастью, неподалеку был лес.

Обитатели поверхности всегда ищут еду в лесу, так? Лорин раньше не нужно было есть,
поэтому она не умела ни готовить, ни добывать ингредиенты. Но она не собиралась сдаваться
из-за этого.

Лорин приземлилась в лесу, огляделась и нахмурилась. Какое-то пушистое животное с
красным мехом в желтую полоску висело на дереве и жевало листья.

– Эти листья не должны быть ядовитыми, верно?

Животное не отреагировало, когда Лорин приблизилась к нему. Она собрала листья с ветки
вокруг него и хотела было убрать их куда-нибудь, но тут поняла, что у нее нет сумки. Она
схватила ярко раскрашенное животное и свернула ему шею. Не дрогнувшей рукой она сняла с
него шкуру и сделала из нее мешок. Потом собрала в него листья и посмотрела на
освежеванное тело.

- Должно быть, оно съедобно. Но я не дам Хрксу есть его органы.



Превратив бедное животное в груду мяса, она собрала съедобные, по ее мнению, куски и
продолжила поиски.

- В нормальном блюде должен быть какой-то основной питательный продукт, что-то
дополняющее его и гарнир. У меня уже есть мясо и листья, осталось найти что-то для гарнира.
 

Но ничего подходящего вокруг не было. Лорин вздохнула и взлетела в небо. Внезапно ее
внимание привлекло фиолетовое пятно на стволе дерева. Она подлетела к нему и повисла в
воздухе рядом. Оказалось, на дереве росли грибы. Идеально!

Она срезала их, засунула в самодельный мешок и, напевая себе под нос, полетела к каравану,
который остановился на обочине дороги.

Члены торговой гильдии разожгли три костра. Над каждым из них висел котелок с
закипающей водой. Лорин стащила один из котелков и горящее полено, игнорируя возмущение
торговцев, и отошла от группы подальше. Она не собиралась позволять кому-то судить ее
несуществующие кулинарные навыки.

Разведя огонь и вскипятив воду, она бесцеремонно плюхнула в котелок все, что нашла, и стала
ждать, беспокойно оглядываясь и проверяя, не наблюдает ли кто за ней. Из котелка вдруг
начал подниматься фиолетовый пар, но Лорин быстро отогнала его взмахами крыльев. Потом
вода поменяла цвет на зеленый, но разве бульон не меняет цвет при приготовлении? Лорин,
хмыкнув, помешала готовящееся рагу ржавым мечом и мысленно одобрительно похлопала себя
по спине. Кто сказал, что ангелы не могут готовить?

Когда мясо из красного стало коричневым, а бульон из жидкого и водянистого стал густым и
похожим на сироп, Лорин сняла котелок с огня.

- Хркс! Еда готова!

Моника нахмурилась.

Почему Лорин закончила готовить раньше нее? Она же начала позже!

Она подняла было руку, чтобы остановить Хркса, но тот уже уселся возле Лорин, оживленно
махая хвостом.

- Осторожно, горячо, - предупредила Лорин, гоняя воздух над котелком взмахами крыльев.

Хркс проигнорировал ее и засунул руку в котелок. Его глаза округлились, а лицо покраснело.
Секунду спустя он выдернул руку из котелка и замахал ею.



- Гах! Какого черта?! Так горячо!

Со слезами на глазах он подул на свои обожженные пальцы.

Лорин прикусила губу.

Вот она - единица интеллекта.

Она быстро стянула у Моники ложку с миской, заявив:

- Хрксу это нужнее, чем тебе.

Налив немного рагу в миску, она зачерпнула его ложкой, захватив шляпку гриба, потом подула
на него и протянула Хрксу.

- Открой рот.

Хркс послушался и проглотил ложку рагу.

Лорин затаила дыхание, наблюдая за ним.

- Как оно?

Вместо ответа Хркс позеленел и упал на спину.

- Хркс?!

- Ах, - сказал Хркс, и из его ноздрей и рта вырвался фиолетовый дым. Его зрение размылось,
когда он уставился в небо. Два красных дракона смотрели на него оттуда. – Я вижу моих
родителей.

Перед ним мелькнуло оповещение.

[Ты видишь то, что невозможно увидеть. Проницательность +5.]

[А еще ты невыносимо страдаешь. Телосложение -1.]

[Ты умер.]



[Богу подземного мира очень весело.]
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